
CZ – LED pásek s USB 

Bezpečnostní pokyny: 

LED pásek je určen pouze pro vnitřní pou�i琀. Nevystavujte jej vlhkos}, vodě nebo extrémním 
teplotám. Nepřipojujte pásek k nekompa}bilním napájecím zdrojům (vyšší napě琀 mů�e způsobit 
poškození). Před instalací zajistěte, aby byl LED pásek odpojen od napájení. Zajistěte dostatečné 
odvětrávání prostoru, aby nedocházelo k přehřívání. Nepou�ívejte LED pásek, pokud je napájecí kabel 
nebo samotný pásek viditelně poškozen. Nepřetě�ujte pásek rychlými změnami nastavení (barvy 
nebo re�imu) v aplikaci nebo ovladači. Vyhněte se přímému pohledu na LED diody z krátké 
vzdálenos}, aby nedošlo k podrá�dění očí. Čistěte povrch pásku pouze suchým nebo mírně vlhkým 
hadříkem. Nepou�ívejte agresivní čis}cí prostředky. LED pásek a USB kabel likvidujte v souladu s 
předpisy pro nakládání s elektronickým odpadem. 

SK – LED pásik s USB 

Bezpečnostné pokyny: 
LED pásik je určený výhradne na vnútorné pou�i}e. Nevystavujte ho vlhkos}, vode alebo extrémnym 
teplotám. Nepripájajte pásik k nekompa}bilným napájacím zdrojom (vyššie napä}e mô�e spôsobie 
poškodenie). Pred inštaláciou zabezpečte, aby bol LED pásik odpojený od napájania. Zabezpečte 
dostatočné odvetrávanie priestoru, aby sa zabránilo prehria}u. Nepou�ívajte LED pásik, ak je napájací 
kábel alebo samotný pásik vidite?ne poškodený. Nepreea�ujte pásik rýchlymi zmenami nastavení 
(farieb alebo re�imu) v aplikácii alebo ovládači. Vyhnite sa priamemu poh?adu na LED diódy z krátkej 
vzdialenos}, aby nedošlo k podrá�deniu očí. Povrch pásika čis}te iba suchou alebo mierne vlhkou 
handričkou. Nepou�ívajte agresívne čis}ace prostriedky. LED pásik a USB kábel likvidujte v súlade s 
predpismi na nakladanie s elektronickým odpadom. 

PL – LED ta[ma z USB 

Zasady bezpieczeństwa: 
Ta[ma LED jest przeznaczona wyC�cznie do u}ytku wewn�trznego. Nie nara}aj jej na wilgoć, wod� ani 
ekstremalne temperatury. Nie podC�czaj ta[my do niekompatybilnych {ródeC zasilania (wy}sze 
napi�cie mo}e spowodować uszkodzenie). Przed instalacj� upewnij si�, }e ta[ma LED jest odC�czona 
od zasilania. Zapewnij odpowiedni� wentylacj� przestrzeni, aby unikn�ć przegrzania. Nie u}ywaj 
ta[my LED, je[li kabel zasilaj�cy lub sama ta[ma s� widocznie uszkodzone. Nie przeci�}aj ta[my 
szybkimi zmianami ustawień (kolorów lub trybów) w aplikacji lub pilocie. Unikaj bezpo[redniego 
patrzenia na diody LED z bliskiej odlegCo[ci, aby zapobiec podra}nieniu oczu. Czy[ć powierzchni� 
ta[my tylko such� lub lekko wilgotn� [ciereczk�. Nie u}ywaj agresywnych [rodków czyszcz�cych. 
Ta[m� LED i kabel USB utylizuj zgodnie z przepisami dotycz�cymi odpadów elektronicznych. 

HU – LED szalag USB-vel 

Biztonsági utasítások: 
A LED szalag kizárólag beltéri használatra alkalmas. Ne tegye ki nedvességnek, víznek vagy szélsQséges 
hQmérsékleteknek. Ne csatlakoztassa a szalagot nem kompa}bilis tápegységekhez (a magasabb 
feszültség károsíthatja). Telepítés elQ琀琀 gyQzQdjön meg arról, hogy a LED szalag nincs csatlakoztatva a 
tápegységhez. Gondoskodjon a megfelelQ szellQzésrQl, hogy elkerülje a túlmelegedést. Ne használja a 
LED szalagot, ha a tápkábel vagy maga a szalag láthatóan sérült. Ne terhelje túl a szalagot gyors 
beállításváltásokkal (színek vagy módok) az alkalmazásban vagy a távirányítón. Kerülje a közvetlen 
ránézést az LED-ekre közelrQl, hogy ne irritálja a szemet. A szalag felületét csak száraz vagy enyhén 



nedves ruhával }sz琀tsa. Ne használjon agresszív }sz琀tószereket. A LED szalagot és az USB kábelt az 
elektronikus hulladékokra vonatkozó elQírások szerint ártalmatlanítsa. 

EN – LED Strip with USB 

Safety Instruc琀椀ons: 
The LED strip is intended for indoor use only. Do not expose it to moisture, water, or extreme 
temperatures. Do not connect the strip to incompa}ble power sources (higher voltage may cause 
damage). Ensure the LED strip is disconnected from the power supply before installa}on. Provide 
adequate ven}la}on to prevent overhea}ng. Do not use the LED strip if the power cable or the strip 
itself is visibly damaged. Avoid overloading the strip with rapid changes in se琀�ngs (colors or modes) 
via the app or remote control. Avoid direct eye contact with the LEDs at close range to prevent eye 
irrita}on. Clean the strip's surface only with a dry or slightly damp cloth. Do not use aggressive 
cleaning agents. Dispose of the LED strip and USB cable in accordance with electronic waste disposal 
regula}ons. 

DE – LED-Streifen mit USB 

Sicherheitsanweisungen: 
Der LED-Streifen ist nur für den Innenbereich geeignet. Setzen Sie ihn keiner Feuch}gkeit, Wasser 
oder extremen Temperaturen aus. Schließen Sie den Streifen nicht an inkompa}ble Stromquellen an 
(höhere Spannung kann Schäden verursachen). Stellen Sie sicher, dass der LED-Streifen vor der 
Installa}on von der Stromversorgung getrennt ist. Sorgen Sie für eine ausreichende Belü昀琀ung, um 
Überhitzung zu vermeiden. Verwenden Sie den LED-Streifen nicht, wenn das Stromkabel oder der 
Streifen selbst sichtbar beschädigt ist. Vermeiden Sie eine Überlastung des Streifens durch schnelle 
Änderungen der Einstellungen (Farben oder Modi) über die App oder Fernbedienung. Vermeiden Sie 
den direkten Blick auf die LEDs aus kurzer Envernung, um Augenreizungen zu verhindern. Reinigen 
Sie die Ober昀氀äche des Streifens nur mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. Verwenden Sie 
keine aggressiven Reinigungsmi琀琀el. Entsorgen Sie den LED-Streifen und das USB-Kabel gemäß den 
Vorschri昀琀en für elektronische Abfälle. 

RO – Band� LED cu USB 

Instrucțiuni de siguranț�: 
Banda LED este des}nat� exclusiv u}liz�rii în interior. Nu o expune�i la umiditate, ap� sau temperaturi 
extreme. Nu conecta�i banda la surse de alimentare incompa}bile (o tensiune mai mare poate cauza 
deteriorarea). Asigura�i-v� c� banda LED este deconectat� de la alimentare înainte de instalare. 
Oferi�i o ven}la�ie adecvat� pentru a preveni supraînc�lzirea. Nu u}liza�i banda LED dac� cablul de 
alimentare sau banda în sine este vizibil deteriorat�. Evita�i supraînc�rcarea benzii cu modi昀椀c�ri 
rapide ale set�rilor (culorilor sau modurilor) prin aplica�ie sau telecomand�. Evita�i contactul vizual 
direct cu LED-urile de la o distan�� mic� pentru a preveni iritarea ochilor. Cur��a�i suprafa�a benzii 
doar cu o cârp� uscat� sau ușor umed�. Nu u}liza�i agen�i de cur��are agresivi. Elimina�i banda LED și 
cablul USB în conformitate cu reglement�rile locale pentru deșeurile electronice. 

BG – LED лент4 E USB 

ИнEтDукц88 74 5е7оп4EноEт: 
LED ле=т4т4 е пDед=47=4Gе=4 E4<> 74 6JтDеH=4 уп>тDе54. Не O 87л4749те =4 6л474, 6>д4 8л8 
екEтDе<=8 те<пеD4туD8. Не E6JD7649те ле=т4т4 кJ< =еEJ6<еEт8<8 87т>G=8F8 =4 74ED4=64=е 
(п>-68E>к> =4пDе6е=8е <>6е д4 O п>6Dед8). У6еDете Eе, Gе LED ле=т4т4 е 87клNGе=4 >т 
74ED4=64=ет> пDед8 8=Eт4л4F8O. ОE87уDете д>Eт4тJG=4 6е=т8л4F8O, 74 д4 пDед>т6D4т8те 



пDе7DO64=е. Не 87п>л7649те LED ле=т4т4, 4к> 74ED4=64I8Oт к45ел 8л8 E4<4т4 ле=т4 E4 68д8<> 
п>6Dеде=8. �75O7649те пDет>64D64=е =4 ле=т4т4 E 5JD78 пD><е=8 6 =4EтD>9к8те (F6ет>6е 8л8 
Dе68<8) GDе7 пD8л>6е=8ет> 8л8 д8Eт4=F8>==>т> упD46ле=8е. �75O7649те д8Dекте= п>7лед кJ< 
LED д8>д8те >т 5л87к> D47Eт>O=8е, 74 д4 пDед>т6D4т8те дD47=е=е =4 >G8те. П>G8Eт649те 
п>6JDE=>Eтт4 =4 ле=т4т4 E4<> EJE EуE4 8л8 лек> 6л46=4 кJDп4. Не 87п>л7649те 47DеE86=8 
п>G8Eт64I8 пDеп4D4т8. �7E6JDлO9те LED ле=т4т4 8 USB к45ел4 6 EJ>т6етEт68е E <еEт=8те 
D47п>Dед58 74 електD>==8 >тп4дJF8. 

UA – LED EтDVчк4 7 USB 

ІнEтDукцVW 7 5е7пек8: 
LED EтDVGк4 пD87=4Gе=4 68клNG=> длO 68к>D8Eт4==O 6 пD8<VIе==OE. Не пVдд4649те WW 6пл86у 
6>л>78, 6>д8 45> екEтDе<4ль=8E те<пеD4туD. Не пVдклNG49те EтDVGку д> =еEу<VE=8E д6еDел 
686ле==O (68I4 =4пDу74 <>6е EпD8G8=8т8 п>Hк>д6е==O). ПеDед 6Eт4=>6ле==O< 
пеDек>=49теEO, I> EтDVGк4 6VдклNGе=4 6Vд 686ле==O. �45е7пеGте д>Eт4т=N 6е=т8лOFVN длO 
74п>5V74==O пеDе7DV6у. Не 68к>D8Eт>6у9те EтDVGку, OкI> к45ель 686ле==O 45> E4<4 EтDVGк4 
<4Nть 68д8<V п>Hк>д6е==O. У=8к49те пеDе64=т46е==O EтDVGк8 H68дк8<8 7<V=4<8 
=4л4Hту64=ь (к>ль>DV6 45> Dе68<V6) GеDе7 д>д4т>к 45> пульт. У=8к49те пDO<>7> п>7лOду =4 
E6Vтл>дV>д8 7 5л87ьк>W 6VдEт4=V, I>5 у=8к=ут8 п>дD47=е==O >Gе9. ОG8Iу9те п>6еDE=N EтDVGк8 
л8Hе EуE>N 45> тD>E8 6>л>7>N тк4=8=>N. Не 68к>D8Eт>6у9те 47DеE86=V 74E>58 длO G8Iе==O. 
Ут8лV7у9те EтDVGку т4 USB-к45ель 6Vдп>6Vд=> д> <VEFе68E пD468л п>6>д6е==O 7 електD>==8<8 
6VдE>д4<8. 

LT – LED juosta su USB 

Saugos instrukcijos: 
LED juosta skirta naudo} }k patalpose. Nenaudokite jos dr�gnose vietose, vandenyje ar esant 
ekstremalioms temperatkroms. Nejunkite juostos prie nesuderinams mai}nimo šal}nis (didesn� 
įtampa gali j� sugadin}). Prieš diegim� įsi}kinkite, kad LED juosta yra atjungta nuo mai}nimo šal}nio. 
U�}krinkite pakankam� ven}liacij�, kad išvengtum�te perkai}mo. Nenaudokite LED juostos, jei 
mai}nimo kabelis ar pa} juosta yra akivaizd�iai pa�eista. Venkite perkrovos greitai keičiant 
nustatymus (spalvas ar re�imus) per program�l� ar nuotolinio valdymo pult�. Ne�ikr�kite }esiogiai į 
šviesos diodus iš ar}, kad išvengtum�te akis dirginimo. Valykite juostos paviršis }k sausa arba šiek 
}ek dr�gna šluoste. Nenaudokite agresyvis valymo priemonis. LED juost� ir USB kabelį u}lizuokite 
pagal vie}nius elektroninis atlieks tvarkymo reikalavimus. 

LV – LED lente ar USB 

Drošības nor�dījumi: 
LED lente ir paredzēta lietošanai }kai telp�s. Neizmantojiet to mitr�s viet�s, kdenī vai ekstrem�l�s 
temperatkr�s. Nepievienojiet len} nesaderīgiem str�vas avo}em (augst�ks spriegums var to saboj�t). 
Pirms uzst�dīšanas p�rliecinie}es, ka LED lente ir atvienota no str�vas avota. Nodrošiniet pie}ekamu 
ven}l�ciju, lai novērstu p�rkaršanu. Neizmantojiet LED len}, ja str�vas kabelis vai pa} lente ir 
acīmredzami boj�ta. Izvairie}es no lentes p�rslodzes, strauji mainot iesta琁⬀jumus (kr�sas vai re�īmus) 
ar lietotni vai t�lvadības pul}. Neizska}e}es }eši uz LED diodēm no tuva a琀琀�luma, lai izvairītos no acu 
kairin�juma. No琁⬀riet lentes virsmu }kai ar sausu vai viegli mitru dr�nu. Nelietojiet agresīvus 琁⬀rīšanas 
līdzek=us. LED len} un USB kabeli u}lizējiet saskaG� ar vietējiem elektronisko atkritumu apstr�des 
noteikumiem. 

 



EE – LED riba USB-ga 

Ohutusjuhised: 
LED-riba on mõeldud ainult sise}ngimustes kasutamiseks. Ärge kasutage seda niisketes kohtades, 
vees ega äärmuslikel temperatuuridel. Ärge ühendage riba mi琀琀esobivate toiteallikatega (kõrgem 
pinge võib seda kahjustada). Veenduge enne paigaldamist, et LED-riba on vooluvõrgust lah} 
ühendatud. Tagage piisav ven}latsioon, et väl}da ülekuumenemist. Ärge kasutage LED-riba, kui 
toitekaabel või riba ise on nähtavalt kahjustatud. Väl}ge riba ülekoormamist, tehes kiireid seadeid 
(värve või re�iime) rakenduses või puldil. Ärge vaadake otse LED-ide peale lähedalt, et väl}da silmade 
ärritust. Puhastage riba pinda ainult kuiva või kergelt niiske lapiga. Ärge kasutage agressiivseid 
puhastusvahendeid. LED-riba ja USB-kaabli kõrvaldage vastavalt kohalikele elektroonikajäätmete 
käitlusnõuetele. 

FR – Bande LED avec USB 

Consignes de Sécurité: 
La bande LED est conçue uniquement pour un usage intérieur. Ne l'exposez pas à l'humidité, à l'eau 
ou à des températures extrêmes. Ne connectez pas la bande à des sources d'alimenta}on 
incompa}bles (une tension plus élevée pourrait l'endommager). Avant l'installa}on, assurez-vous que 
la bande LED est déconnectée de l'alimenta}on. Assurez une ven}la}on su昀케sante pour éviter une 
surchau昀昀e. N'u}lisez pas la bande LED si le câble d'alimenta}on ou la bande elle-même sont 
visiblement endommagés. Évitez de surcharger la bande avec des changements rapides des 
paramètres (couleurs ou modes) via l'applica}on ou la télécommande. Évitez de regarder 
directement les LED de près pour prévenir une irrita}on des yeux. Ne琀琀oyez la surface de la bande 
uniquement avec un chi昀昀on sec ou légèrement humide. N'u}lisez pas de produits ne琀琀oyants 
agressifs. Jetez la bande LED et le câble USB conformément aux réglementa}ons locales sur les 
déchets électroniques. 

ES – Tira LED con USB 

Instrucciones de Seguridad: 
La }ra LED está diseñada únicamente para uso en interiores. No la exponga a la humedad, al agua ni a 
temperaturas extremas. No conecte la }ra a fuentes de alimentación incompa}bles (un voltaje más 
alto puede causar daños). Antes de la instalación, asegúrese de que la }ra LED esté desconectada de 
la alimentación. Proporcione una ven}lación adecuada para evitar el sobrecalentamiento. No u}lice 
la }ra LED si el cable de alimentación o la }ra están visiblemente dañados. Evite sobrecargar la }ra 
con cambios rápidos en la con昀椀guración (colores o modos) a través de la aplicación o el control 
remoto. Evite mirar directamente a los LEDs desde una distancia corta para prevenir irritación ocular. 
Limpie la super昀椀cie de la }ra únicamente con un paño seco o ligeramente húmedo. No u}lice 
productos de limpieza agresivos. Deseche la }ra LED y el cable USB de acuerdo con las norma}vas 
locales sobre residuos electrónicos. 

IT – Striscia LED con USB 

Istruzioni di Sicurezza: 
La striscia LED è proge琀琀ata esclusivamente per uso interno. Non esporla all'umidità, all'acqua o a 
temperature estreme. Non collegare la striscia a fon} di alimentazione incompa}bili (una tensione 
più alta potrebbe causare danni). Prima dell'installazione, assicurarsi che la striscia LED sia scollegata 
dall'alimentazione. Garan}re una ven}lazione adeguata per evitare il surriscaldamento. Non u}lizzare 
la striscia LED se il cavo di alimentazione o la striscia stessa risultano visibilmente danneggia}. Evitare 
di sovraccaricare la striscia con cambi rapidi delle impostazioni (colori o modalità) tramite l'app o il 



telecomando. Evitare di guardare dire琀琀amente i LED da una distanza ravvicinata per prevenire 
irritazioni oculari. Pulire la super昀椀cie della striscia solo con un panno asciu琀琀o o leggermente umido. 
Non u}lizzare detergen} aggressivi. Smal}re la striscia LED e il cavo USB in conformità con le 
norma}ve locali sui ri昀椀u} ele琀琀ronici. 

DK – LED-strimmel med USB 

Sikkerhedsinstruk琀椀oner: 
LED-strimlen er kun beregnet }l indendørs brug. Udsæt den ikke for fugt, vand eller ekstreme 
temperaturer. Tilslut ikke strimlen }l inkompa}ble strømkilder (højere spænding kan forårsage 
skader). Sørg for, at LED-strimlen er frakoblet strømforsyningen, inden du installerer den. Sørg for 
}lstrækkelig ven}la}on for at undgå overophedning. Brug ikke LED-strimlen, hvis strømkablet eller 
selve strimlen er synligt beskadiget. Undgå at overbelaste strimlen med hur}ge ændringer i 
inds}llingerne (farver eller }lstande) via appen eller 昀樀ernbetjeningen. Undgå direkte at se på LED-
lysene fra kort afstand for at forhindre irrita}on af øjnene. Rengør kun over昀氀aden af strimlen med en 
tør eller let fug}g klud. Brug ikke aggressive rengøringsmidler. Bortskaf LED-strimlen og USB-kablet i 
henhold }l lokale regler for elektronisk a昀昀ald. 

NL – LED-strip met USB 

Veiligheidsinstruc琀椀es: 
De LED-strip is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Stel hem niet bloot aan vocht, water of 
extreme temperaturen. Sluit de strip niet aan op incompa}bele stroombronnen (een hogere 
spanning kan schade veroorzaken). Zorg ervoor dat de LED-strip is losgekoppeld van de voeding 
voordat u deze installeert. Zorg voor voldoende ven}la}e om oververhi琀�ng te voorkomen. Gebruik 
de LED-strip niet als de voedingskabel of de strip zelf zichtbaar beschadigd is. Vermijd overbelas}ng 
van de strip door snelle wijzigingen in instellingen (kleuren of modi) via de app of afstandsbediening. 
Vermijd direct kijken naar de LEDs van dichtbij om oogirrita}e te voorkomen. Reinig het oppervlak 
van de strip alleen met een droge of licht voch}ge doek. Gebruik geen agressieve 
schoonmaakmiddelen. Voer de LED-strip en USB-kabel af volgens de lokale regelgeving voor 
elektronisch afval. 

SE – LED-list med USB 

Säkerhetsanvisningar: 
LED-listen är endast avsedd för inomhusbruk. Utsä琀琀 den inte för fukt, va琀琀en eller extrema 
temperaturer. Anslut inte LED-listen }ll inkompa}bla strömkällor (högre spänning kan orsaka skador). 
Kontrollera a琀琀 LED-listen är frånkopplad från strömförsörjningen innan installa}on. Säkerställ god 
ven}la}on för a琀琀 förhindra överhe琀琀ning. Använd inte LED-listen om strömkabeln eller själva listen är 
synligt skadad. Undvik a琀琀 överbelasta LED-listen med snabba ändringar av inställningarna (färger eller 
lägen) via appen eller 昀樀ärrkontrollen. Undvik a琀琀 }琀琀a direkt på LED-ljusen från nära håll för a琀琀 skydda 
ögonen. Rengör endast ytan på LED-listen med en torr eller lä琀琀 fuk}g trasa. Använd inte aggressiva 
rengöringsmedel. Kassera LED-listen och USB-kabeln enligt lokala regler för elektroniskt avfall. 

FI – LED-nauha USB-liitännällä 

Turvaohjeet: 
LED-nauha on tarkoite琀琀u vain sisäkäy琀琀öön. Älä al}sta sitä kosteudelle, vedelle tai äärimmäisille 
lämpö}loille. Älä kytke nauhaa yhteensopima琀琀omiin virtalähteisiin (korkeampi jännite voi aiheu琀琀aa 
vahinkoa). Varmista ennen asennusta, e琀琀ä LED-nauha on irrote琀琀u virtalähteestä. Huolehdi rii琀琀ävästä 
ilmanvaihdosta ylikuumenemisen estämiseksi. Älä käytä LED-nauhaa, jos virtajohto tai nauha on 



näkyväs} vaurioitunut. Vältä nauhan ylikuormi琀琀amista nopeilla asetusten muutoksilla (värit tai }lat) 
sovelluksen tai kaukosää}men kau琀琀a. Älä katso suoraan LED-valoihin läheltä, jo琀琀a vältyt silmien 
ärsytykseltä. Puhdista nauhan pinta vain kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Älä käytä aggressiivisia 
puhdistusaineita. Hävitä LED-nauha ja USB-johto paikallisten elektroniikkajä琀琀een käsi琀琀elysääntöjen 
mukaises}. 

NO – LED-stripe med USB 

Sikkerhetsinstruksjoner: 
LED-stripen er kun beregnet for innendørs bruk. Ikke utse琀琀 den for fuk}ghet, vann eller ekstreme 
temperaturer. Ikke koble stripen }l inkompa}ble strømkilder (høyere spenning kan føre }l skade). 
Sørg for at LED-stripen er frakoblet strømforsyningen før installasjon. Sørg for }lstrekkelig ven}lasjon 
for å unngå overopphe}ng. Ikke bruk LED-stripen hvis strømledningen eller selve stripen er synlig 
skadet. Unngå å overbelaste stripen med raske endringer i inns}llingene (farger eller moduser) via 
appen eller 昀樀ernkontrollen. Unngå å se direkte på LED-lysene på nært hold for å forhindre irritasjon 
av øynene. Rengjør stripens over昀氀ate kun med en tørr eller le琀琀 fuk}g klut. Ikke bruk aggressive 
rengjøringsmidler. Kast LED-stripen og USB-kabelen i samsvar med lokale regler for elektronisk avfall. 

GR – LED Çα»½¯α ¼µ USB 

Ο´η³¯µÃ ΑÃφα»µ¯αÃ: 
Η LED Ç³»¾¯³ ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» ½Ï¾¿ ³»³ ÇÄ¯Ã¸ Ãµ µÃÉÇµÄ»»¿ύÃ ÇώÄ¿ÈÃ. Μ¸¾ Ç¸¾ µ»»¯ÇµÇµ Ãµ È³Ä³Ã¯³, 
¾µÄÏ ¯ ³»Ä³¯µÃ »µÄ½¿»Ä³Ã¯µÃ. Μ¸¾ ÃÈ¾´¯µÇµ Ç¸¾ Ç³»¾¯³ Ãµ ½¸ ÃÈ½³³Ç¯Ã Ã¸³¯Ã Äµύ½³Ç¿Ã 
(ÈÈ¸¼ÏÇµÄ¸ Ç¯Ã¸ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ ÃÄ¿»³¼¯Ãµ» ³¼¯³¸). Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¸ LED Ç³»¾¯³ µ¯¾³» 
³Ã¿ÃÈ¾´µ´µ½¯¾¸ ³ÃÏ Ç¸¾ Ã¸³¯ Äµύ½³Ç¿Ã ÃÄ»¾ Ç¸¾ µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸. Ε¿³Ãφ³¼¯ÃÇµ µÃ³Ä»¯ ³µÄ»Ã½Ï ³»³ 
Ç¸¾ ³Ã¿φÈ³¯ ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸Ã. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ ³¾ Ç¿ »³¼ώ´»¿ ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã ¯ ¸ 
¯´»³ ¸ Ç³»¾¯³ µ¯¾³» µ½φ³¾ώÃ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾³. ΑÃ¿φύ³µÇµ Ç¸¾ ÈÃµÄφÏÄÇÉÃ¸ Ç¸Ã Ç³»¾¯³Ã ½µ ³Ä¯³¿ÄµÃ 
³¼¼³³¯Ã ÃÇ»Ã ÄÈ»½¯Ãµ»Ã (ÇÄώ½³Ç³ ¯ ¼µ»Ç¿ÈÄ³¯µÃ) ½¯ÃÉ Ç¸Ã µφ³Ä½¿³¯Ã ¯ Ç¿È Ç¸¼µÇµ»Ä»ÃÇ¸Ä¯¿È. 
ΑÃ¿φύ³µÇµ Ç¸¾ ¯½µÃ¸ »¯³Ã¸ ÇÉ¾ LED ³ÃÏ ½»»Ä¯ ³ÃÏÃÇ³Ã¸ ³»³ Ç¸¾ ÃÄ¿ÃÇ³Ã¯³ ÇÉ¾ ½³Ç»ώ¾ Ã³Ã. 
Κ³»³Ä¯ÃÇµ Ç¸¾ µÃ»φ¯¾µ»³ Ç¸Ã Ç³»¾¯³Ã ½Ï¾¿ ½µ ÃÇµ³¾Ï ¯ µ¼³φÄώÃ È³ÄÏ Ã³¾¯. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ 
µÃ»»µÇ»»¯ »³»³Ä»ÃÇ»»¯. ΑÃ¿ÄÄ¯ÈÇµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ »³» Ç¿ »³¼ώ´»¿ USB Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç¿ÈÃ Ç¿Ã»»¿ύÃ 
»³¾¿¾»Ã½¿ύÃ ³»³ Ç³ ¸¼µ»ÇÄ¿¾»»¯ ³ÃÏ³¼¸Ç³. 

MK – LED лент4 Eо USB 

Бе75едноEн8 уп4тEтв4: 
LED ле=т4т4 е =4<е=ет4 E4<> 74 6=4тDеH=4 уп>тDе54. Не X4 87л>6у64Xте =4 6л474, 6>д4 8л8 
екEтDе<=8 те<пеD4туD8. Не X4 пD8клуGу64Xте ле=т4т4 =4 =ек><п4т858л=8 876>D8 =4 =4п>Xу64^е 
(п>68E>к =4п>= <>6е д4 пDед8768к4 >Hтету64^е). ОE87уD4Xте Eе дек4 LED ле=т4т4 е 8EклуGе=4 
>д =4п>Xу64^е пDед 8=Eт4л4F8X4т4. О5е75едете E>>д6ет=4 6е=т8л4F8X4 74 д4 875е7=ете 
пDе7Dе64^е. Не к>D8Eтете X4 LED ле=т4т4 4к> к45ел>т 74 =4п>Xу64^е 8л8 E4<4т4 ле=т4 Eе 
68дл86> >Hтете=8. �75е7=у64Xте пDе>пт>64Dу64^е =4 ле=т4т4 E> 5D78 пD><е=8 6> п>Eт46к8те 
(5>8 8л8 Dе68<8) пDеку 4пл8к4F8X4т4 8л8 д4леG8=Eк8>т упD46у64G. �75е7=у64Xте д8Dекте= 
п>7лед 6> LED E6етл4т4 >д <4л4 д4леG8=4 74 д4 78 74Hт8т8те >G8те. Ч8Eтете X4 п>6DH8=4т4 =4 
ле=т4т4 E4<> E> Eу64 8л8 5л47> 6л46=4 кDп4. Не к>D8Eтете 47DеE86=8 EDедEт64 74 G8Eте^е. LED 
ле=т4т4 8 USB к45ел>т >дл>6ете 78 6> E>7л4E=>Eт E> л>к4л=8те пD>п8E8 74 електD>=Eк8 >тп4д. 

SI – LED trak z USB-jem 

Varnostna navodila: 
LED trak je namenjen izključno za notranjo uporabo. Ne izpostavljajte ga vlagi, vodi ali ekstremnim 



temperaturam. Ne priključujte traku na nezdru�ljive napajalne vire (višja napetost lahko povzroči 
poškodbe). Pred names}tvijo poskrbite, da je LED trak odklopljen iz napajanja. Zagotovite ustrezno 
prezračevanje, da preprečite pregrevanje. Ne uporabljajte LED traku, če je napajalni kabel ali sam trak 
vidno poškodovan. Izogibajte se preobremenitvi traku s hitrimi spremembami nastavitev (barve ali 
načini) prek aplikacije ali daljinskega upravljalnika. Izogibajte se neposrednemu pogledu v LED diode z 
bli�nje razdalje, da zašči}te oči. Površino traku čis}te samo s suho ali rahlo vla�no krpo. Ne 
uporabljajte agresivnih čis}lnih sredstev. LED trak in USB kabel zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi o 
elektronskih odpadkih. 

RS – LED traka sa USB-om 

Bezbednosna uputstva: 
LED traka je namenjena isključivo za unutrašnju upotrebu. Ne izla�ite je vlazi, vodi ili ekstremnim 
temperaturama. Ne priključujte traku na nekompa}bilne izvore napajanja (viši napon mo�e izazva} 
oštećenja). Pre instalacije proverite da li je LED traka isključena iz napajanja. Obezbedite 
odgovarajuću ven}laciju kako biste sprečili pregrevanje. Nemojte koris}} LED traku ako su kabl za 
napajanje ili sama traka vidljivo oštećeni. Izbegavajte preopterećenje trake brzim promenama 
postavki (boja ili re�ima) putem aplikacije ili daljinskog upravljača. Izbegavajte direktan pogled u LED 
diode sa male udaljenos} kako biste zaš}}li oči. Površinu trake čis}te isključivo suvom ili blago 
vla�nom krpom. Nemojte koris}} agresivna sredstva za čišćenje. LED traku i USB kabl odlo�ite u 
skladu sa lokalnim propisima o elektronskom otpadu. 

HR – LED traka s USB-om 

Sigurnosne upute: 
LED traka je namijenjena isključivo za unutarnju upotrebu. Ne izla�ite je vlazi, vodi ili ekstremnim 
temperaturama. Nemojte priključiva} traku na nekompa}bilne izvore napajanja (viši napon mo�e 
uzrokova} oštećenja). Prije instalacije provjerite da je LED traka isključena iz napajanja. Osigurajte 
odgovarajuću ven}laciju kako biste spriječili pregrijavanje. Nemojte koris}} LED traku ako je kabel za 
napajanje ili sama traka vidljivo oštećena. Izbjegavajte preopterećenje trake brzim promjenama 
postavki (boje ili načini) putem aplikacije ili daljinskog upravljača. Izbjegavajte direktno gledanje u LED 
diode s male udaljenos} kako biste zaš}}li oči. Površinu trake čis}te samo suhom ili blago vla�nom 
krpom. Nemojte koris}} agresivna sredstva za čišćenje. LED traku i USB kabel zbrinite u skladu s 
lokalnim propisima o elektroničkom otpadu. 
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